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[MosicueHo enaruB sk siBuie. OXapakTepru30BaHO BCEOIYHY ITPUPO/Y CTYIICHIB ITOPIBHSIHHS MIPHU-
KMETHHUKIB. PO3IIIsIHYTO 3ac00M BUpa)KeHHS! €IaTHBHOCTI Ta IXHIO CTHJIICTHYHY POJIb y TBOpax
loparist. Busnaueno ta oxapakTepru30BaHO CHHOHIMH €llaTHBa.

Kniouosi cnoea: enarus, BEIMKUN CTYIiHb IHTEHCUBHOCTI aTpUOYTHBHOI 03HaKH, aOCONMIOTHUI
(Oe3BiIHOCHMIT) KOMIIAPATHB Ta CyNepJiaTHB, CHHTETHYHI Ta aHAIITHYHI KOHCTPYKIIiT, CHHOHIMHU
enatuBa, Cy0’ eKTHBHA Ta 00’ €KTHBHA IHTCHCHBHICTb.

[TutaHHs IHTEHCUBHOCTI SIKICHOT O3HAKH, 30KpPEMa eJIATUBHOCTI B JIATHHCHKOMY MOBO3HABCTBI
MaJloBHBUEeHE. ENaTHBHICTD Y JIATMHCHKIM MOBI SIK KATEropis Mae TpaJMLiiiHi Ta CBOI crienudiuHi
3ac00M BUPAKEHHSI, SIKI HOTPEOYIOTh NOJANIBIIOTO PO3IIMPEHOTO JIOCIIHKEHHSI.

SIK B11OMO, JIaTHHCHKA [I0€3is1 — TBOPIHHS 3BYKOBHX Ta 30pPOBUX 00pa3iB, 1[0 € HOCISIMHU IIIH-
60Koi cBiTONISIHOT (i10cOPCHKOT IyMKH, a MOETHYHI 00pa3u — €IHICTh 3BYKY Ta ceHcy. JloBoui
IMOOKO Ta 3BOPYILIMBO MOETHYBAIN AYMKY 3 IOETHYHUMH 00pa3aMu ITOETH aBI'yCTIBCHKOT JOOH:
Bepriniii, ['opauiii Ta OBiniid. [loeTuka IXHIX TBOPIB MPOCSIKHYTa epeKTaMu MUJIO3BYYHOCTI,
IiIBUIIEHOI0 IHTOHAIIMHOIO BUpa3HicTIo. Po3nisiaaoun y Hamrii po3Bijui juiie TBopu [oparis,
3a3HAYUMO, 110 KOHKpeTHKa ['oparieBrx 00pas3iB Mpalfoe Ha 3aroCTpeHiil eMoLiiHoCTI. A e Ha-
sIBHA 3ar0CTPEHa eMOLIIHHICTh — TaM CTHJIb aBTOpa Oararuii Ha ajiTepaliii, aCOHaHCH, KOHTPACTH,
eniteTy Ta o3HaueHHs. O3HaueHHs1, 30KpeMa, B TAKOMY TBOPI BIAIrparoTh poiib iHTeHCH(piKaTopiB
110 cy0’ekTiB Ta 00 €KTiB Aii. BinoOpaxaroun y Bipiax cBoe 00’ €KTHBHE YH Cy0’ €KTHBHE CTaBJICH-
Hs1 710 3MicTy, ['opaliii BATBOPIOE 3 TOMOMOI00 IHTEHCUBHUX PUKMETHHKIB (JIIEMPUKMETHHUKIB)
y pOJIi 03HAYCHHS OIHY 13 POPMOTBOPUHUX “HETIIUH’ CBOIX CIYXOBO-30pOBHX 00pa3iB. OCKiIbKU
IHTEHCHBHICTb aTpHOyTHBHOT O3HAKU Ma€ KiJIbKa CTYIEHIB, TO Tpeda iX Ha3BaTH JJIsl OJalIbIIOr0
PO3YMiHHS MPOOJIeMH. YCsI CHCTEMa IHTEHCHBHOCTI SIKICHOI O3HAKH JIOBOJII IIMPOKA 1 Ma€ Pi3Hi
CTYIIEHI, SIKi MOJKHA 3BECTH JIO TaKOI rpajialii:

1. Cryniup HynboBuit — 2. Ctynins Manuii — 3. Ctyniap HenoBHud — 4. CTymiHb pU-
Onm3Huit — 5. Ctynine fqocrarHiii — 6. CTyniHb e1aTuBHUM (Benukuii, Bucokuit) — 7. CTyninb
HaaMmipHuid [2, c. 114].

OCKIJIbKH €JIATUBHUI CTYIiHB SKICHOT aTprOyTHBHOI O3HAKH TPAIUISETHCS y TBOpax [opa-
iy 90 % BUMaaKiB, TO MyCHMO 3ayBa)KHTH, 110 BiH € HAWIIMPIIOK 332 3aCO00M BUPAXKCHHS
KaTeropi€ro B CUCTEMI CTYIICHIB IHTCHCUBHOCTI SIKOCTI. 3aCO0H, IKUMH HOT0 BiZIOOPaKEHO B MOBI,
€ BUPA3HUMH CKCIPECHBHUMH 3ac00aMu, 10 YacTO HaOyBarOTh EMOLIHHOIO HacCHYCHHs. Taki
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3aco0M TepenaroTh 3/1e01IbIIoro cy0’eKTuBHE (OL[IHHE) CY/PKeHHSI aBTopa. ToMy po3pi3HsIEMO
00’ekTHBHY Ta cy0’ekTHBHY (200 OIiHHY IHTCHCUBHICTh). CIIOBHHK JIIHIBICTHYHUX TEPMIiHIB
O. C. AxmaHOBOI 1oJjae Take BU3HAUCHHS enartuBa: “EnaruB — 3HadeHHS O€3BIAHOCHO BeEJH-
KOi MipU O3HaKH, BUpakeHe (hopMaMH HAaHBHIIOIO CTYIEHs, 0COOIMBO IPHU iX €KCIPECHBHOMY
BxuBaHHi” [1, c. 524]. ABropu icropuuHoi rpamaruk (panity3skoi MoBu M. K. CabaneeBa ta
I". M. lllepOa BU3HA4AIOTh €JIATUB SIK ‘HErpaMaTH30BaHe 3HAUCHHS IHTEHCUBHOCTI O3HAKH Pi3HOTO
CTYIIEHSI, SIKe BUHUKA€E BHACIIIOK IMIUTIIIMTHOTO ITOPIBHSHHS 3 HOPMOIO 200 €TaJIOHOM SIKOCTI,
HassBHUMH Y cBijjomocTi MoBLiB” [6, c. 108—109]. [IpoananisyBaBuix 3aco0M BUpaKEHHs ella-
THUBHOCTI y TBOpax ['opaitis, pOIIOHY€EMO HAIIPUKIHII CTATTI HAIlIe PO3YMIHHS IPUPOAHM €laTrBa.

VY cydacHHX 1HJOEBPOIEHCHKUX MOBAX, Y TOMY YMCII W JaTMHCHKIH, CTYIEHI MOPIBHSHHS
NPUKMETHHKIB Y)KUBAIOTh Y TPhOX 3HAYEHHSX: 1) MOPIBHSIBHO-BIJTHOCHOMY; 2) MEPEXiHOMY;
3) enatuBHOMy. 1li Tpu 3HAUEHHS MOMIOHI MPUTAMAHHOIO M 1/1€€H0 MOPIBHIHHA. BiaMiHHICTH
MK HUMH TIOJISITAa€ HacaMIIepel Y JICHOTaTi Ta XapaKkTepi MOpiBHIHHS. Y KOMIIapaTuBi Ta cynep-
JIaTHBI IEHOTATOM € (DaKT IepeBard OJHOro IpeaMera HaJ| iHmuM (abo rpymoto iHmmx). CryneHi
MOPIBHSHHSA MOXYTb JIaTH BIJTHOCHY XapaKTEPUCTHUKY Oy/b-sIKOT O3HAKH, 110 MPUTAMaHHA JBOM
00’exTaM y T KiIbKiCHOMY BUpakeHH1. [IopiBHSIHHS, 1110 TTO3HAYAIOTh KOMIIAPAaTHBOM YH Cylep-
JIATHBOM, JIOBOJIi 00’ €KTHBHE, OCKLILKH ITOPIBHIOBaH1 00’ €KTH, ICHYIOTh B 00’ €KTUBHIH peajbHOCTI
a00  100pe BiJIOMI TOMY, XTO BUCJIOBIIIOETHCS. Tak BUPaKaTUMETHCS BIJTHOCHA IHTCHCHBHICTh
SIKICHOI O3HAaKH. B enaTuBi 1eHOTaTOM € 03HaKa rpeaMeTa Ta ioro Mipa. CTymiHb NOPIBHSHHS
MaTHMe 3HA4YCHHS eJIaTHBA, SIKIIO0 BUKOHYBAaTHME (yHKIIIO €KCIIPECHBHO-PUTOPHYHOTO 3aC0O0Y.
O1iHKa, BUpQ)XEHA €JIaTHBOM, [IEPEeBaYKHO Cy0 €KTHBHA (00’ €KTHUBHA OIIHKA TAKOXK MPUTaMaHHa
€JIATHBY) — OJIMIH 1 TOM CaMUid TPEAMET OTPUMYE Pi3HY OLIHKY 3aJI€)KHO BiJI TOT0, XTO BUCJIOBIIIO-
€TBCSI CTOCOBHO 11bOT0 TIpeaMeTa. L{to ouiHKy 311HCHIOI0TH 3 OISy 3arajibHOBU3HAHOI HOPMH
SIKOCTI, TIPOTE HASIBHICTH HOPMHU JIMILIE Y CBIZJOMOCTI TOTO, XTO TOBOPHUTb, Ja€ 3MOT'Y IS IMPOKOT
Cy0’€KTHBHOI IHTEpIpeTAllii BIaCHE HOPMH Ta 03HAKH OI[IHFOBAHOTO MpeaMeTa. BianoBigHo 10
I[bOT'0, B KOHTEKCTI YHEMOKIIMBIIIOETHCS (DAKT MOPIBHSAHHS 3 IHIIMM ITPEJAMETOM UM SBUILEM, He-
Mae 00’ €KTa OPIBHIHHSI, HOPIBHSUILHOTO cJIoBa. TyT BUpaXKaTUMETHCs a0COII0THA IHTEHCUBHICTD
aTpuOyTHBHOT O3HAKH. A SIKIIIO KOHKPETH3allisi IIOPIBHIHHS 30BHI HE BUpa)KeHa Hi B pPeUEHHI, Hi
B KOHTEKCTI, i IepelyciM HaroJouy€eThCs Ha MiZICHIICHH] i iHTeHcudikaii, IpoTe NOopiBHIHHS
{ CIIBBIJIHOLICHHSI 3 IHIIUMH TIpeIMETaMHU MOJKE BUHUKHYTHU B YsIBi, TO Lie Oy/e NepexiHe 3Ha-
YEHHsI CTYIICHIB OPIBHAHHS. Y HUX MICTUTBCS IIIOHAWO1IbIIE SIKOICh BIACTUBOCTI i IIIOHAMEHIIIe
nopiBHsiHHA [4, c. 12].

CunreTn4Hi QOPMH CTYIICHIB IIOPIBHSIHHS y TOPIBHSUILHO-BITHOCHOMY 3Ha4yeHH1 [opamii
BUKOPHCTOBYE JIOBOJI yacTo. [lepexiaHi (popMH B HHOTO TPAILIAIOTHCS 11’ sITh pa3iB. be3BinHOCHMI
(abcosmoTHHMI) cynepsaTiB BXHUTO 17 pasiB, a 0e3BiIHOCHHMI (a0OCONMIOTHHI) KOMITAPATUB — 5 pasiB.
EnaruB, BupaxxeHuil HUMH, HIBEIIOE iXHI TpaMaTn4Hi GOPMHU Ta JIeKcHKaizye iX. O4eBUaHO,
110 CylepiiaTHB Yepe3 CBOI CEMaHTHYHY NPHUPOAY — BHIUICHHS MMOPIBHIBHO HaWBUILOI MipH
— 3pyuYHillle BIIIrPa€ PoJib eJaTuBa y KOHTEKCTI. Takok 3a3HaYUMO, 1[0 B YKPalHChKi MOBHII
KapTHHI CBITY JIATHHCHKUI KOMIIapaTWB B3araji Ba)KKO YCBIJIOMIIIOETHCS SIK enaTuB. [opariii
B)KMBAE €JIaTHB 13 JOTIOMOTOI0 CTYIICHIB IIOPIBHSHHS Y 1BOX (QYHKIisIX: 1) 1uIst miicuiieHHs; 2) y
rpaHn4Hid QyHKLIT, TOOTO B TaKiH, sika Bil0OpaXkae HAWBUILLY MOXKIIUBY Mipy.

Furorne caecus an rapit vis acrior // an culpa. (Epod. 7, 13-14) ‘Yu wan cninuii eonume,
yu cuna Oysica, yu nposuna?'’

' Tyt i gani nepexian Hait — A. C. (ABT.).
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VY upoMy HpUKIaAl aBTOp BXKHUB ()OPMY BHIIOTO CTYINEHS NPUKMETHUKA dcer y 3HaueHHI
a0COJIFOTHOTO KOMITapaTuBa, TOOTO eJIaTHBA, SIKMK BUKOPUCTAHO JIJISI T ICHIICHHS MipH TyXOBHO{
cuii. AstiTepallisi, aCOHaHC 707, 7; OF TIJICHIIIOIOTh Y Biplax 00pa3 iHTeHCUBHOCTI.

VY upomy ypuBky [opairiii BAKOpUCTOBY€E 00’ €KTHBHY IHTEHCHBHICTh 3 JIOIIOMOT'0r0 O€3BiI-
HOCHOTO KoMIapatuBa (enarusa): Vix durare carinae // possint imperiosius // aequor ... (Carm.
I, 14, 7-9). ‘3aneose moscymo sumpumysamu cyona dysice bypxause mope .

Y KoHTeKCTi “OypXJIBe MOpe” Mae BUCOKY Mipy IHTEHCHUBHOCTI sIK 00’ €KTHBHY pEaJIbHICTb,
SIK TaKy, 110 HE HAJIC)KUTh EMOLHHIH OLIHI aBTOpa, a 3arajJbHOIPUNHHSITIH.

Jauti mogaeMo MpHKIIaj] BUPAKEHHS TPAHUYHOCTI enatuBoM:  [bimus, ibimus, // utcumque
praecedes, supremum // carpere iter comites parati (Carm. II, 17, 10-12) ‘Hmumemo, iimume-
MO, AKWO MoKy mu nioew nonepeoy, wod 6 HAoOCMaHHIULy 00PO2y UPYILUIU 20MO8I CYNym-
HUKU.

HaiiBunii ctynine supremum, SKUd TyT BKUTO O€3 MOPIBHSHHS, y 0€3BITHOCHO BEJIHKIN
Mipi IHTEHCHBHOCTI, BUpa)Ka€ BUCOKOTPAHUYHY SIKICTh IPUKMETHHKA. ToOTO Tpeba po3yMiTH, 110
JIOpoTa JUIsl HUX € OCTAaHHBOIO B TAKOMY 3HA4YEHHI, 10 JUIsl HUX yXKe HIi4oro Ouiblie He Oyse, B
TOMY YHCIII € SIKOICh “ONIbII OCTAaHHBOT TOPOTH 3a IK0. AJITepallis pr, pr, rp, tr, p r yBUPa3HIOE
00pa3 BipIIa Ta MiJICHIIOE CITYyXOBE CIPUIHSTTS iHTeHCHDiKaIlii enaTuBa.

Nam fuit ante Helenam cumnus taeterrima belli // causa. ( Serm. 1, 3, 107-108). ‘bo 6yna i
00 €nenu OnyOHUYS CMPAWHIOYOI0 NPUYUHOIO GITIHUL .

VY uux Bipuiax CynepsaTuB faeterrima BXUTHI K €1aTUB 1 T03HaYa€e BUCOKY Mipy raHeOHOCTI
Ti€el nmpuynHy. Lo iHTeHCHBHICTH Tpeba po3mIsaaTH K Cy0 €KTHBHO-EKCIPECHBHY. ABTOp BBa-
Kae, 110 OIIYTHHII — HE IIPOCTO MPUYMHU BOEH UM CTpAIlHI, a cTpaiuHiovi. TyT exaTtuB Bupaxae
MICUIEHHS IKOCTI.

Ac non incauto fictum astutumque vocamus, // simplicior quis et est. (Serm. 1, 3, 63—64).
‘1 1€2K06ANCHO MU HAZUBAEMO U020 OPEXTUBUM [ XUMPUM, A GIH TUULE € 36ULAUHICIHbKUM .

bBesBinHOCHUIT KOMIIapaTuB simplicior, BKUTHIA SIK SJIATUB, BUPAKAE BUCOKY MIpPy IPOCTOTH
Xapakrepy JIIonuHA. TyT aBTOp BUKOPHCTOBYE CBOE Cy0’€KTHMBHO-EMOLIIHHE BUTIPABJAHHS 1010
OMKCAHOT JIFOJUHHU, TOOTO TYT BiIOYJIOCS MiJCHJICHHS 1 YTOUHCHHS PABINUBOI PUCH XapakKTepy
4OJIOBIKa.

Hic ego propter aquam, quod erat deterrima. (Serm. 1, 5, 7). ‘Tym s 6ina 6oou, wo 6yna
Nno2amnoyoio .

CyrniepnatuB deterrima BUPaXa€E €IaTUBHICTh. ABTOD HAJILISIE€ KOHTEKCT CBOEKO Cy0’ €KTHBHOIO
BiJIpa3olo 10 BOAOIMHU, OIS SIKOi BIH MaHApYBaB 3 TOBapHIIaMu. AJliTepallisi, aCOHaHC fer, er
IICUITIOIOTh CITYXOBE CIIPUHHSTTS iHTeHCcHDIKallil enaTusa.

OxpiM CHHTETHYHUX (HOPM OE3BIIIHOCHHUX CTYIICHIB IIOPIBHSHHS, €71aTHB Y JIATUHCHKIN MOBI
MOXKYTb BUPXATH I1I€ aHATITUYHI JIEKCUKO-CUHTAKCUYHI 1 ICHIIIOBaJIbHI KOHCTPYKLIT 1HTEHCHB
+ NPUKMETHHK (JIENPUKMETHHK). Y TaKiii KOHCTPYKIIT JpyTruii KOMIIOHEHT € BUPA3HUKOM SIKICHOT
XapaKTePUCTUKU 200 OLIHKHU MPEIMETa, a ePIINiA, TOOTO MPHUCTIBHHUK, 110 3aJIC)KUTH BiJl HHOTO,
BiJIIrpae poJib MiJICHIIIOBAILHOTO (POPMAHTA 1 € KUTbKICHO-OLIHIOBAJIbHUM BU3HAUHHKOM CTYTICHSI
sikocTi [3, ¢. 98-99]. BiamoBiaHO 10 1bOT0, TaKi KOHCTPYKIIT MOXKYTh BUPAKATH HE JIHIIC eJia-
TUBHMH CTYIIIHb IHTEHCHBHOCTI aTpuOyTHBHOI 03HaKH, a i yci inmi. Y [opauis 3adikcoBano 10
AQHAJITUYHUX KOHCTPYKIIH, [0 BUPAXAIOTh eNaTuB. SIK i CHHTETHYHI 3ac00H, SIKI BUPaXKalOTh
eJIaTHB, TaKi KOHCTPYKLIT TeX BUKOHYIOTH JBl (DYHKIIIT i/l Yac BUPAKEHHsI eJaTuBHOCTI: 1) mij-
CUITIIOBAJIbHY; 2) rpaHnuHy. DYHKIIS 3aJIeKUTh Bl CEMaHTHUKH T11ICHIIOBaJIbHOTO KOMIIOHEHTA.
J10 TOrO %, KOHCTPYKIiT IHTEHCHB + IPUKMETHHK (II€ENPUKMETHHK) XapaKTepU3yIOThCS IpaMaThy-
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HOIO CIIPSIMOBAHICTIO, TOOTO BOHM MalOTh O€3B1IHOCHE 3HAYEHHSI CTYIICHSI IHTEHCHBHOCTI LI0J10
nopiBHsiHHS [3, c. 99]. T'opauili BUKOPUCTOBY€E Taki IHTEHCUBU-ITPUCITIBHUKHU JUIS BUPAKECHHS
eJIaTMBHOCTI: 1) KUIbKICHI NPUCIIBHUKHU: fam, multum; 2) sSiKiCHO-O3HA4YaIIbHI: bene, turpiter;
3) sIKICHO-KINBKICHUMN: penitus; 4) 4acoBUii: semper. Y TEpLUIMX TPbOX IPyHax MPUCIIBHUKH €
YUCTHMU IHTEHCHBAMH, a Y YETBEPTIH — MPHUCITIBHUK Semper € BIITIHKOBUM IHTEHCHBOM, TOOTO
BUPAXKAE HETIPSIMY IHTEHCHBHICTb 3 BIITIHKOM TEMIIOPAJILHOCTI.

Ut turpiter atrum // desinat in piscem mulier formosa superne. (Art. poet., 3—4). ‘I[lJoou
2apHa 386ePXY HCINKA MANA HCAXTUSO YOPHULL XGICH .

JKaxaueo yopHuil MOXHA PO3YMITH Ta NMEPEKIANATH SIK Oydce YopHuil. Amitepaiis ¢ r, tr'y
[bOMY YPUBKY BHPaKa€ I1JICHUJICHHS €J1aTHBHOCTI.

VY HactynHuX psiakax [opatiiii BAKOpUCTaB 00’ €KTHBHY OLIIHKY, TOOTO eJIaTHBHICTh BUPAKEHA
JUTSL TIICUJICHHS, IPOTE OE3eMOIIIITHO 3 TOUKHU 30pY aBTOpa:

Me nec tam patiens Lacedaemon // percussit. (Carm. 1, 7, 10). ‘Mene ne epascae nacminvru
nesnomna Cnapma’.

Hageznemo npukiiaz BiITIHKOBOTO iHTeHCHBY. [IpUCIIIBHUK Semper € 4acoBUM, OJIHAK, I10-
€JIHYIOUHCH 3 IPUKMETHUKOM Udum, BUpaKae HENPsIMY IHTEHCHBHICTh O3HAKH (TOOTO e1aTHBHUIA
CTYIIiHb) 3 BIATIHKOM TeMropayibHOCTI. 1100 11e MOsICHUTH, MO>KHA YSIBUTH: SIKIIIO MICTO HE 3aBXK U
BOJIOTE, TO BOHO MOXKE TaKOXK CHJIBbHIIIE TIPOrPIBATHCH COHIIEM, TOOTO OyTH CyXIIIMM, a 3aBXK/H
BOJIOTE MICTO — 1€ MOKpE MiCTO, CHpe, TOOTO Ha/liieHe Oe31epepBHO BETMKOIO MipOIO BOJIOTOCTI,
MOKpOTH Ta cupocTi: Semper udum Tibur. (H., Carm. 111 29, 6). 3axau Bostoruii Tioyp.

Latonamque supremo // Dilectam penitus lovi. (Carm. 1, 21, 3—4).

‘I Jlamowny (scraensitime) 6ceguuiHboMy 3e6cy, YooneHy 6i0 ycbo2o cepyst’.

VY upux psKax aHaJliTHYHA KOHCTPYKILisS BUpayKae TpaHnuHy (yHKIIIO elaTuBa, TOOTO O1IbIIOT
IHTCHCHBHOCTI JIFOOOBI, HIXK BiJl yChOT'O CEPIIs, B I[bOMY KOHTEKCTI BIKE HE MOXKe OyTH. Bid ycboco
cepysi MOYKHA TIEPEKIIAJIATH Ha NOGHY CUTY, MAKCUMATbHO.

Jliis1 BioOpaskeHHs OJJHOTO i TOr0 CaMOTo MOHSTTS Y MOBI 3aCTOCOBYIOTH MapajieiibHi 3aco0u
BUPAXKEHHS, K1 € CHHOHIMIYHUM psiioM. Tak camo i enaTtuB y JaTHHCBHKi MOBI Ma€e CBOT CHHO-
HiMHU. BOHU BiZIpI3HSAIOTHCS OJMH BiJ{ IHIIIOTO JIKIIE JOMATKOBUMHU BIITIHKAMH Ta TPOXHU IHIIAM
eMoliiHuM 3a0apBieHHsM. OHUM 13 CHHOHIMIB enaTuBa y l'opallisi € MPUKMETHUKH, YTBOPEHHI
3 JIOTIOMOTOI0 3MEHIIYBAJIbHO-MIECTANBOTO cydikca -culu. Taki mpukMeTHUKH (OPMAIBHO 1 Ha
CIIyXOBE CIIPUHMHSTTS 3By4aTh MECTIIMBO, M’SIKO, OTO’K MUMOBOJII CTBOPIOETHCSI BPAXKEHHSI, 1110 BOHU
BUPaKAIOTh HETIOBHUI YW MaJIMii CTYIiHb IHTEHCHBHOCTI 03HaKK. Hacripasii y HeBHOMY KOHTEKCTI
BJIACTUBICTIO JIEMIHYTHBHUX CY(]IKCIB € iHTeHCH(DIKallisi 03HAKU BiJI HOPMH JI0 €JIATUBHOIO CTY-
neHs. Taki esaTUBHI IPUKMETHUKH Oy/IyTh 3aBXK/IU CYIIPOBOJDKYBATHME CYy0 €KTHBHO-EMOLIiiHa
OLliHKA, B HUX HE Oy/ie YMCTOro €JIaTHBHOTO CTYyIEHs, a Oy/e He3HAYHEe BiXWIICHHS a0 BUILE,
a0o Hikue. [opariiii BAKOPUCTOBYE eMiHYyTHBHI Ccydikcu nuine nBivi: Indonata mihi soror est,
paupercula mater. (Epist. 1, 17, 46). ‘Vb6oea 6 mene cecmpa €, 6ionenvra mamu’.

[TpukmMeTHUK paupercula — NeMiHYyTUB BiJl IPUKMETHHUKA pauper; 3 KOHTEKCTY BUILIMBAE,
1110 F10T0 CYIPOBOIKYE Cy0’ €KTHO-€MOIIiliHA OLiHKA. BioHeHbKa — MAEThCS Ha yBa3i dyoice OioHdA.
AutiTepallis Ta aCOHAaHC er T1JICHIIOI0Th 00pa3 IHTEHCHBHOCTI.

HactynHiMy CHHOHIMAMU €JIaTHBA € IPUKMETHUKH, YTBOPEHI 3 TOMIOMOTOF0 MpedikciB prae-,
per-, in-. Takux NpUKIIAJIiB y TBOpaxX aBTOpa 3HalAEHO ciM (y IT’SITH BUIIAIKaX — L€ MPUKMETHHK
clarus). He 3HaliieHo K0IHOTO BXXMBaHHS IPUKMETHHKIB i3 ipedikcoM in-. Taki enaTuBHi npu-
KMETHUKH TaKOX CYMPOBO/DKYIOTHCS Cy0 €KTHBHO-EMOLIIHHOIO OL[IHKOIO, B HUX HEMA€E YHCTOIO
€JIATUBHOTI'O CTYIICHSI, a 3aBXK/I1 HasiBHE HE3HAYHE BIIXMICHHS BUILE €1aTHBHOI HOPMH.
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Persius hic permagna negotia dives habebat. (Serm. 1, 7, 4). ‘A yeu b6acau Ilepcit mas
yorce GeuKi HenpUEMHOCMI .

3 KOHTEKCTY BHILIMBAE, 110 €1aTHB, BUPAKCHUI PUKMETHUKOM permagnus, Neo BUIHNA
3a cBOO0 HOpMy. Jlo TOro 3K, aniTepallis Ta aCOHAHC per YBUPA3HIOIOTh L0 CYy0 €KTHBHY IHTCH-
CUBHICTb.

[le B noemax l'opauisi 3HaiiIeCHO TPUKMETHHKH, SIKI BXKE CBOIM CEMaHTHYHUM 3HAYCHHSM
BHUPaXaIOTh eaTtuB. lle Taki NPUKMETHUKH: ingens, grandis — “Iy’Ke BEIUKUI, 3HAYHUI 3a Be-
JIMYHUHO0, PO3MipamMu, 00’ €MaMu, MPOTSLKHICTIO; impotens — “BCECUIIBHUN, TOOTO 3 BEJIUKOIO
Mipoto (Bi3udHOT Yn AyXOBHOI cuin’”’; innumerabilis — “He311iYeHHNI, TOOTO BETMKHUHI Y KUIbKICHIH
Mipi”. EnaruBHux npukmeTHUKIB y [opanist ycboro 3aikcoBaHO 1IICTHA/IISTS.

Tibi ingens // virtus atque animus cenis responsat opimis? (H., Serm. II, 7, 102—103).
‘A mu éenuuna dobnecme i Oyuio, 4u 6CmoiuL nepeod po3KiHuUMU mpanesamu?’

[TpukMeTHUK ingens BUpaXKae 3HAUHY MIpy BEJIMYHHHU Xapakrepy. AJiTepauis ns, n s, ns
IJICUITIOE Ta YBUPA3HIOE KOHTEKCTYaJIbHY IHTEHCUBHICTb.

Maecenas, mearum // grande decus columenque rerum. (Carm. 11, 17, 4). ‘Meyename, moix
0Ll npesenuKa OKpaco i 3axucHuK’.

[TpukmeTHHK grande BUpakae elnaTUBHUN CTYIIHb IHTEHCHBHOCTI 1 MICTHTB €IEMEHTH MipH
BEJIMYMHHU KPACH 1 SIKOCTI, BEJINYi JIFONHH.

[TpUKMETHHKY 3 eTaTUBHUM 3HAYE€HHSIM 3py4Hi 1 KOPUCHI THM, 1110 MOXKYTh BUPa)KaTH BEJIHKY
Mipy BCUISIKMX BJIACTHBOCTEH: BEIMYMHH, PO3MIpPIB, 00’ €MIB, MPOTSHKHOCTEH — K (PI3UYHHX, TaK
1 IKOCTEH xapakrepy (xi0a 1o He MoXKe OyTH MipH IPOTSIKHOCTI Oy/Ib-SIKOT PUCH XapaKTepy).

Otxe, pO3IISIHYBILH 3aCO0U BUPAKEHHS eJIAaTUBHOCTI Y TBopax ['opaltis, MOXKHa TaKk oXapaKTe-
PH3YyBaTH L0 KaTeropiro: eaThB — JISKCHKaIi30BaHEe eKCIPECUBHO-PUTOPHIHE BUPAXKEHHS BUCOKOT
Mipu a0COTFOTHOT (0€3BiTHOCHOT) 03HAKH, SIKE YTBOPIOETHCS 3 IOTIOMOTOX0 MOP(OIOTIYHUX CHH-
TETUYHUX 0E3MOPIBHSIBHUX CTYTEHIB MTOPIBHSIHHS IPUKMETHUKIB Ta aHAII THYHUX JIEKCUKO-CHH-
TAKCUYHUX KOHCTPYKIIH IHTEHCHUB + MPUKMETHUK (A1€NPUKMETHHK). EnaTuB € miacuitoBaibHO-
YBHUPA3HIOBAJILHUM 32C000M Ta 3aC000M BUPaKEHHSI IPAaHUYHOCTI 03HaKH. TomMy B HOro CyTHICTb
MOXKYTh BXOJIUTHU TaKi €MOIIHI MOMEHTH, 5IK 3aXOIUICHHSI, IIOIUB, CYM, TOPE, TF000B, HCHABUCTb,
BO3BCJIMYCHHS, MIOKJIOHIHHS, BUIpaBaanHs. CHHOHIMY eJIaTHBa — II¢ TaKi IPUKMETHUKH, K1 3a-
B/SIKM CBOi# CEMaHTHYHIN MPUPOJII BUPAXKAIOTh EIATHBHICTS.

‘YMoBHI ckopoueHHs TBOpiB ['oparist

Art. poet. — De arte poetica
Carm. — Carmina

Epist. — Epistulae

Epod. — Epodi

Serm. — Sermones

1. AxmanoBa O. C. CnoBaps juHrsuctuueckux repmunoB / O. C. AxmanoBa. — M. : Cos.
sHimkIoneaus, 1996. — 606 c. 2. BopoGiiosa JI. B. IIpo nesiki 3aco0u BUpa)KeHHs IHTEHCUBHOCTI
sIKICHOT O3HAaKM B cydacHiil ¢panuysbkiii MoBi / JI. B. Bopo0iioBa // Inozemna ¢inonoris. — 1967.
—Bun. 12. — C. 113-117. 3. Bopo6iiosa JI. B. CTpyKTypHO-CEMaHTUUHUI aHaJI3 MiICHII0BAIbHUX
KOHCTPYKIii (IHTEHCHB + NPUKMETHHK) ¥ CydacHil (paHIry3bkiit MoBi/ JI. B. Bopo6iiosa // InozemHa
¢inomorist. — 1968. — Bum. 16. — C. 98-104. 4. Miomutep A. 51. Jlo muTaHHs 0o eNATHB 1 HOT0 CHHOHIMU
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B HiMelbKili MOBi / A. 5. Mrosuiep. — JIbBiB : Bua-Bo JIbBiB. yH-Ty, 1959. — C. 3—17. 5. Mromuep A. 5.
DJIaTHB M €r0 CHHOHUMBI B HEMEIIKOM si3bIKe: aBToped. auc. ... kaua. ¢puion. Hayk / A. SI. Mrosuep.
— JIeBOB, 1963. — C. 5-6. 6. CabGaneeBa M. K. Mcropuueckasi rpaMmarika QpaHIly3CKOTO sI3bIKa /
M. K. Cabaneesa, I. M. Illep6a. — Jlenunrpan : Uza-Bo Jlenunrp. yu-ta, 1990. — C. 108—1009.
7. Horatius. Opera / Horatius — Lipsiae : Teubner, 1959. — XX, 378 p.
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The elative is explained as a phenomenon in general. A comprehensive nature of the degrees of
comparison of adjectives is elucidated. Means of expression of the elative and their stylistic roles
in the works by Horace are considered. The synonyms of the elative are identified and analized.

Keywords: elative, attributive feature intensity, absolute (irrespective) comparative and superlative,
synthetic and analytic structures, synonyms of the elative, subjective and objective intensity.



